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Haridvaramahatmye Vishnutapoganganirgamasnanaphala
Varnanam

હિરદ્વારમાહા યે િવ તપાેગઙ્ગાિનગર્મ નાનફલવણર્નમ્

( શવરહસ્યા તગર્તે શવગાૈર સવંાદે)
ઈશ્વરઃ -
તપસ્ય તં હિરદ્વારે હિર દ્રષંુ્ટ સમાગતાઃ ।
બ્રહ્મા ડજં સમા હ્ય સ ધુરં ત્રહા તથા॥ ૨૯॥
લાેકપાલગણાઃ સવ નારદાદ્યાશ્ચ શઙ્કિર ।
દૃ ટ્વા તં હિરમત્યુગ્રતપસશ્ચ પરાયણમ્॥ ૩૦॥
બ્રહ્મા પ્રાહામરશ્રેષં્ઠ િવબુધૈઃ પિરવાિરતઃ॥
—

બ્રહ્મા -
િક તે કાય સમુદ્યુકં્ત ભવતા ત યતે તપઃ ।
િહમવ ચ્છખરે પુ યે લ યા સાકં હરે વદ॥ ૩૧॥
તદા િપતામહવચાે િનશ ય હિરરવ્યયઃ ।
યા વા માં સ તદા પ્રાહ પ્રણ ય પરમેશ્વરમ્॥ ૩૨॥
િવ ઃ -
િવશ્વાેશ્વરાેઽયં મદના તકાેઽયં
ગઙ્ગાધરાેઽયં િત્રપુરા તકા ેઽયમ્ ।

ભગા તકાે ઽયં િહ યમા તકાે ઽયં
મખા તકાેઽયં ચ ભવા તકાેઽ યમ્॥ ૩૩॥

અસ્યવૈ દેવસ્ય મહેશ્વરસ્ય
લઙ્ગાચર્નાત્ પૂતતરાેઽ મ ધ યઃ ।

ચકં્ર સહસ્રાર મદં સદુશર્નં
લ ધં તથાઽ યૈરિપ દુજર્યાેઽહમ્॥ ૩૪॥
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ત મા પુરાિરમારા ય ચકં્ર લ ધં સદુશર્નમ્ ।
દૈવાસરેુ તદા યુદ્ધે જયાતનેાભવન્મમ॥ ૩૫॥
ત માદુગ્રાન્મહાદેવાદ્ભવાદ્ભીમા કપિદનઃ ।
લ સ્યે મનાેરથાન્ બ્રહ્મન્ તનેાહં તપ સ સ્થતઃ॥ ૩૬॥
બ્રહ્મા -
ક તે મનાેરથાે િવ ણાે દેવને વં પ્રવાેિધતઃ ।
પુરા લ ધવરશ્ચા સ દેવદેવાન્મહેશ્વરાત્॥ ૩૭॥
િવ ઃ -
તત્તથવૈાદ્ય મે બ્રહ્મન્ મુરાે નામાસરુાે બલી ।
દૃ ટ્વા િવવસ્ત્રાં મ પત્ની ં રમાં સવાર્ઙ્ગસુ દર મ્॥ ૩૮॥
ક્ર ડ તી ં સ ખ ભઃ સાધર્મ મન્ સર સ પાવને ।
કમલા યપુ ચ વ તી ં હિરદ્વારેશ્વરાચર્ને॥ ૩૯॥
ચકમેઽથાસરુઃ કામાદ્જ્ઞા તસ્યાશયાે મયા ।
તદા ચક્રિનકૃત્તં તમકાષ ચ િવધે તદા॥ ૪૦॥
તદા સવ મુિનગણા મામવાેચુઃ પ્રહ ષતાઃ ।
મનુયઃ -
સાધુ સાધુ હરે તેઽદ્ય કૃતં કમર્ સદુુ કરમ્ ।
તપ વજનરક્ષાયૈ તપાેિવઘ્નકરઃ સદા॥ ૪૧॥
યજ્ઞઘ્નશ્ચ સદા પાપી સરુાણામિપ ક ટકઃ ।
િક ચાયં દેવદેવેશા પૂવ લ ધવરાેઽસરુઃ॥ ૪૨॥
ભક્તશ્ચ દેવદેવેશે ત માચ્છાપનૈર્ યાે જતઃ ।
ભક્તસ્ય હનને પાપમ મતં ખલુ વૈ હરે॥ ૪૩॥
અત્ર ત પાપશા ત્યથ હિરદ્વારેશમીશ્વરમ્ ।
તપસા તાષેય વાદ્ય પજૂયા ચ સદા હરમ્॥ ૪૪॥
સવર્ત્ર િન કૃ તદૃર્ષ્ટા શવદ્રાેહે ન િન કૃ તઃ ।
ત મા ચ્છવૈકશરણઃ શવા પૂતાે ભિવ ય સ॥ ૪૫॥
ઇત્યુક્તાે મુિન ભબ્રર્હ્મ ભક્તસ્ય હનનને િહ ।
પ્રપતં પાપસમૂહં મે ત માદ્યકે્ષ્ય મહેશ્વરમ્॥ ૪૬॥
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સપાપે વિપ ભક્તષેુ િક પનુઃ પુ યકમર્સુ ।
ઇત્યુ વા દેવદેવેશં હિરદ્વારેશમીશ્વરમ્॥ ૪૭॥
પ્રણ ય પરયા ભ યા તુષ્ટાવ હિરરવ્યયમ્॥
—

િવ ઃ -
તરઙ્ગિવલસ જટં ષતુરઙ્ગખેલદ્ગ ત
ભજુઙ્ગકૃતકઙ્કણં હિરશશાઙ્કભારાેદ્વહમ્ ।

પતઙ્ગનયનં સદા મુહુરનઙ્ગદાહે રતં
િનષઙ્ગપયસાિન્નિધ ક્ષ તરથાઙ્ગમીશં ભજે॥ ૪૮॥

અસઙ્ ગજનસઙ્ગતં મુિનજનાચ્યર્ લઙ્ગ સ્થતં
દશૃા ક ણયા તતં ગિરસતુાધર્ભાગ સ્થતમ્ ।

િવધી દ્રસરુસં તુતં મુહુરન યભાવં ગતં
પ્રસીદતુ ભવાન્ િહ માં પરમપાપતાપૈહર્તમ્॥ ૪૯॥

શ ભાે િવશ્વેશ ભગર્ િત્રનયન ભગવન્ પાિહ મામીશ દષૃ્ટ ા
દૃ ટ્વા તુષ્ટાેઽહમીશ સ્થ તલયજનનાપારસસંારમગ્ ઃ ।

મ પાપાિન િવનાશયાશુ સતુરાં શદુ્ધે પદે દેિહ મે
નાતું વાિર મહાઘહાિર ભગવન્ન મન્ વરે ભૂધરે॥ ૫૦॥

—

સતૂઃ -
ઇ થં હિર તદા તુ વા બ્રહ્માિદિવબુધૈઃ સહ ।
ત મૈ િદશા મ ત સવ પ્રત્યક્ષીકૃતિવગ્રહ॥ ૫૧॥
ઈશ્વરઃ -
િક વિ પ્રયકરં િવ ણાે યન્મત્તઃ પ્રાપ્તુ મચ્છ સ ।
બ્રહ્માદૈ્ય તદ્દદ વાદ્ય પ્રસન્નાેઽહં તવાનઘ॥ ૫૨॥
િવ ઃ પ્રણ ય દેવેશં વરમનેમયાચત॥
િવ ઃ -
પુરા િત્રપથગા શ ભાે પાતાલા તરચાિરણી ।
િવય પથગતા વેકા ચૈકા પાતાલવાિહની॥ ૫૩॥
બ્રહ્મા દાે કટાહાન્મે પવૂ િવક્રમતા મયા ।
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મ પાદઘટ્ટના તા સાિપ ભૂ મતલં ગતાઃ॥ ૫૪॥
પીતા ચ જહ્નનુા શ ભાે િનલીના સા પં ગતા ।
મ પાદતાેયં મ પાપનાશકં નુ કથં ભવેત્॥ ૫૫॥
િવય પથગતા વેકા ભગીરથવરાત્ વયા ।
ગઙ્ગાગવાપશા ત્યથ વયા મૂિધ્ન િવધાિરતા॥ ૫૬॥
તામદે્યશાન દેવેશ પ્રા થતાેઽ સ મયાઘહૃત્ ।
દેિહ શ ભાે મહાદેવ ઇ થં પ્રા થતવાન્ હિરઃ॥ ૫૭॥
હિરદ્વારમહા લઙ્ગપાદપીઠા દ્વિનગર્તા ।
તદાે ષ્ટા મયા ગઙ્ગા િદવ્યા િત્રપથગા શવે॥ ૫૮॥
તુઙ્ગૈ તરઙ્ગૈિવતતા ફુ લપઙ્કજશાે ભતા ।
ક હારમાલાિવતતા અિવમુક્તપ થ ગતા॥ ૫૯॥
િહમવ ચ્છખરાદે્દિવ મ પાદતલિનગર્તા ।
તસ્યાં િવ તદા લ યા બ્રહ્માિદિવબુધૈઃ સહ॥ ૬૦॥
ના વા વપાપશા ત્યથર્મિવમુકં્ત તદા ગતઃ ।
નાના લઙ્ગશતાપેેતં સ િવશ્વેશં પ્રણ ય ચ॥ ૬૧॥
તુ વા તાતે્રવરૈિવ ઃ બ વપત્રૈઃ સરૈુઃ સહ ।
તુષ્ટાવ ચ મહેશાનં કૃપારાશી ં તદા બકે॥ ૬૨॥
—

િવ ઃ -
ઉ ફુ લક હારિવલાેલહારં મ દારમ લીસમુપૂ જતાઙ્ ઘ્રમ્ ।
હ લીસલાસ્ય પ્રયયા સમેતં મ લઙ્ગગં બ વદલાેત્તમાઙ્ગમ્॥ ૬૩॥
િનશારાજકલામાૈ લ દેવરાજસમ ચતમ્ ।
રાજરાજસખં વ દે ફ ણરા ઙ્ ઘ્રકઙ્કણમ્॥ ૬૪॥
—

ઈશ્વરઃ -
ઇ થં સ િવ ઃ તુ ત ભ તથા માં તુ વા તદા બ્રહ્મમખુામરે દ્રઃૈ ।
િવિનગર્તાે મ પદલાેલલીલા મદ્ગાઙ્ગસઙ્ગા ધતરઙ્ગરઙ્ગમ્॥ ૬૫॥
॥ ઇ ત શવરહસ્યા તગર્તે હિરદ્વારમાહા યે િવ તપાેગઙ્ગાિનગર્મ નાનફલવણર્નં સ પૂણર્મ્॥
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- ॥ શ્રી શવરહસ્યમ્ । ભગાર્ખ્યઃ પ ચમાંશઃ । અ યાયઃ ૨૯॥ -

- .. shrIshivarahasyam . bhargAkhyaH panchamAMshaH . adhyAyaH 29.. -

Notes:

Shri Vishnu along with Shri Lakshmi conducts worship of Shiva at foothills of Himalaya.

An asura named Mura tries to misbehave with Lakshmi and incurs wrath of Vishnu, who

then has to annihilate him. Having done this, Vishnu turns to worship Shiva for repentance,

as Mura was a devotee of Shiva. Vishnu prays to Shiva to re-release Ganga from His

dreadlocks so that He can bathe in it to redeem Himself from the sin of killing a Shiva

devotee. Vishnu says that Ganga was initially released from His (Vishnu’s) own great toe,

hence He (Vishnu) will not be able to find the required redemption. He (Vishnu) iterates

that Ganga has to be re-released by Shiva so that the redeeming effect can manifest for

Him (Vishnu). Shiva obliges thus and Vishnu is relieved of His sin at Haridwareshwara -

Haridwara being the place where Ganga was re-released due to efforts of Hari (Vishnu).

The shloka numbers have been maintained per the source text.
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